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[assente]

Autore: Bonnefoy, Yves

Traduttore: Scotto, Fabio

Titolo originale: [Première neige tôt ce matin. L’ocre, le vert]

Titolo tradotto: [assente]

Opera originale: Début et fin de la neige

Testo usato dal traduttore: Bonnefoy 1995

Prima pubblicazione: Seguendo un fuoco. Poesie scelte 1953-2001, di Yves Bonnefoy, a
cura di Fabio Scotto, postfazione di Yves Bonnefoy

Data della traduzione: 2003

Luogo di edizione: Milano

Collana editoriale: Lekythos

Editore: Crocetti

Numero di pagine: 175

Testo originale a fronte: Si

Forma testo originale: Verso libero/Alineare

Descrizione metrica testo originale: quattro strofe di 2, 4, 3 e 2 versi

Rime testo originale: No

Forma traduzione: Verso libero/Alineare

Descrizione metrica traduzione: quattro strofe di 2, 4, 3 e 2 versi

Rime traduzione: No

Paratesti: Si
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Descrizione dei paratesti: Fabio Scotto, Prefazione, pp. 7-9 e Nota all'edizione, p. 249

Ristampe: Scotto 2010

Visione autoptica: Si

Compilatore scheda: Giacomo Morbiato


